
Rev.  Mario Valencia, P.A.  
  707 823-2208 Ex. 102 

frmariovalencia@outlook.com 

     Parish Secretary:  

Rosy Viramontes 707-823-2208 Ex. 101  

 rosyv.stsebastian@outlook.com 

Mass Schedule 

Sunday Masses / Misas  

• Saturday Vigil 5:00 pm / Sabado: 7:00pm 

• Sunday 9:00 am / Domingo: 12:00 pm. 

Daily Masses / Misas  

• Tuesday  and Thursday: 12:00pm (English) 

• Wednesday and Friday: 9:00am (English) 
Reconciliation / Reconciliación 

• This week / Esta Semana:  
 Saturday / Sabado  6:00pm 

Devotions / Devociones 
Blessed Sacrament/Adoración al Santisimo 

• First Friday of the Month  

• Primer Viernes del mes  
Holy Rosary / Santo  

• Tuesday - Friday after daily masses. 
• Martes a Viernes después de las misas diarias 

Information about/ Información acerca de: 

Baptisms / Bautismos 

• Please call the office for information and registration. 

• Clases Pre-bautismales cada 3er viernes del mes a las 

7:00pm en el salón #1 Registración Previa.  

Weddings / Matrimonio Y Quinceañeras 

• Diocesan preparation requirements must be fulfilled. 

Please contact the office six months in advance. 

• Se necesita cumplir con los requisitos de preparación 

de la Diócesis. Comuníquese con la oficina con seis 

meses de anticipación para fijar una fecha. 

Quinceañeras: 

• Please call the office for information and registration. 

• Favor de llamar a la oficina para información y  

    Registración.  

Parish Staff 

Office Hours:  This  week /  Esta  Semana:  
 www.stseb.org      

Emergency Phone Line /Teléfono de Emergencia 

 707-823-2208 Ext 105 

XVII Sunday in Ordinary Time /  XVII Domingo de Tiempo Ordinario— July 27, 2025 
You have received a Spirit of adoption, through which we cry, Abba, Father. (Lk. 11: 1-13) 

Hemos recibido un espíritu de hijos, que nos hace exclamar: "¡Padre!" (Lc. 11: 1-13) 

God is Not Behind a Locked Door 
 Jesus’ words today are unforgettable: “Ask and 
you will receive; seek and you will find; knock and the door 
will be opened to you.” These are not empty promises. 
They are invitations to relationship. Jesus knows we some-
times feel like we’re knocking on heaven’s door in the dark, 
unsure if anyone’s listening. But he assures us: keep knock-
ing. God is not indifferent. God is near. God hears and re-
sponds—not always in the way or time we expect, but always in love. 
Jesus ends with an image as comforting as a warm embrace: “If you, 
who are evil, know how to give good gifts to your children, how much 
more will the heavenly Father give the Holy Spirit to those who ask 
Him?” This is not just about receiving things—it’s about receiving God. 
When we persist in prayer, we are not just reaching for blessings; we are 
reaching for relationship. And God always responds with presence, 
peace, and power. So, keep knocking. Whether you are a student with a 
dream, a teacher seeking wisdom, a parent interceding for a child, or a 
leader facing difficult decisions—don’t give up. Knock with hope. Ask 
with faith. Seek with love. www.uscatholic.org 

Dios No Está Detras una Puerta Cerrada  
 Las palabras de Jesús hoy son inolvidables: “Pedid 
y recibiréis; buscad y hallaréis; llamad y se os abrirá”. Estas 
no son promesas vacías. Son invitaciones a una relación. 
Jesús sabe que a veces sentimos que llamamos a la puerta 
del cielo en la oscuridad, sin saber si alguien nos escucha. 
Pero nos asegura: sigamos llamando. Dios no es indiferente. 

Dios está cerca. Dios escucha y responde, no siempre de la forma ni en 
el momento que esperamos, pero siempre con amor. Jesús termina con 
una imagen tan reconfortante como un cálido abrazo: “Si ustedes, sien-
do malos, saben dar buenas dádivas a sus hijos, ¿cuánto más el Padre 
celestial dará el Espíritu Santo a quienes se lo pidan?”. No se trata solo 
de recibir cosas, se trata de recibir a Dios. Cuando persistimos en la 
oración, no solo buscamos bendiciones; buscamos una relación. Y Dios 
siempre responde con presencia, paz y poder. Así que, sigamos llaman-
do. Ya seas un estudiante con un sueño, un maestro en busca de sabidu-
ría, un padre que intercede por un hijo o un líder que enfrenta decisiones 
difíciles, no te rindas. Llama con esperanza. Pide con fe. Busca con 
amor. www.uscatholic.org 

Safe Environment—Religious Education Coordinator 
Lulu Tejeda 

707-823-2208 Ex. 103 
Stsebastiansafeenviroment@outlook.com 

7983 Covert Lane 

Sebastopol, CA 95472 

707 823-2208  / 707 823-1098 (fax) 

http://www.stseb.org/
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P.O. Box 578,  
Sebastopol, CA 95473 

 
Voice Mail: (707)623-1051 

Council Office: (707)584-1579 

Lisa Anello   
Sea Food Manager 

Gina Anello 
General Manager                  

Home of Our World Famous Clam Chowder  

707-875-9472 

1910 Westshore Rd.  
Bodega Bay CA, 94923  

Tony & Carol Anello                                          

Owners 

 

 

 

I  C F 
Italian Catholic  

Federation  
www.icf.org  

email: info@icf.org 
 Local Contact: 

 Lorraine Vannetti  
707-527-9552 

 

(707) 907-0232   |  Jose Escoto (English/Español)

info@clearglassplus.com 


